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Querox Wireless Charger        

Querox Vezeték nélküli töltő

User manual
Használati útmutató



Product Specifications: 

Input: DC 9V/1.67 A 
Wireless Power:10 W 
Wireless Output: 5V/1A; 10W 
Operating frequency: 105KHZ-210KHZ

 Safety lnformation: 

Read all the instructions before using 
the Querox Wireless Charger. 

Keep sensitive electronic devices such 
ascredit cards and pacemakers away 
from the charger. 

Termék tulajdonságai: 

Bemenet: DC 9V/1.67A
Vezeték nélküli teljesítmény: 10W
Vezeték nélküli töltéskimenet: 5V/1A; 10W 
Működési frekvencia: 105KHZ-210KHZ

Biztonsági eUSírások: 

Olvasson el minden instrukciót az Querox  
Vezeték nélküli Töltő használatának 
megkezdése előtt. 

Tartsa érzékeny elektronikus eszközeit 
(például bankkártya, pacemaker) távol a 
töltőtől. 

Do not use the Querox Wireless 
Charger if it becomes wet or damaged 

Do not use the charger in direct sunlight 
or near high heat sources. 

Do not place any object, including bare 
metal, between the mobile device being 
charged and the charging position on the 
Querox Wireless Charger. 

Use either the USB cable supplied with 
the charger or a certifed cable. 

lnstructions: 

Use the supplied Micro USB cable to plug 
the Querox Wireless Charger into a USB 
port on your PC, laptop or a USB mains 
adaptor. 

ne alakítsa át vagy szedje szét a töltőt. 

Ne használja a töltőt direkt napfénynek vagy 
magas hőmérsékletnek kitéve. 

Ne helyezzen semmilyen tárgyat, ideértve 
az egyszerű fémtárgyakat is, a töltődő 
mobileszköz és az Querox Vezetéknélküli 
Töltő töltőfelülete közé. 

Az eszköz töltéséhez használja a csomagban 
használható USB kábelt vagy más hitelesített 
kábelt. 

Instrukciók: 

A Querox Vezetéknélküli Töltő 
számítógép, laptop vagy USB adapter USB 
portjához való csatlakoztatásához 
használja a csomagban található USB 
kábelt. 
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The red LED will light up to indicate that 
the charger is connected. 

To charge your phone place it onto the 
wireless charging surface on the Querox  
Wireless Charger. 

The blue LED will light up when your 
phone is charging and will change to red 
when you remove your phone from the 
charging surface. 

Functions 

1. Wireless Charging Surface 
2. lndicator Light 
3.Type c Port
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This symbol both in the product and its user manual indicates that 
at the end of the devices electrical life, it should be recycled 
separately from your household waste. There are adequate 
means to dispose of this material for proper recycling.For more 
information, contact your local authorities. 

Distributor: Cool Collection, 1476 

Budapest, POB. 176. Hungary 

Registration number: 01-09-276783 

Made in China 

A vörös LED világítása jelzi, hogy a töltő 
csatlakoztatva van. 

A telefonja töltéséhez helyezze az 
eszközt az Querox Vezetéknélküli Töltő 
töltőfelületére. 

A kék LED világítása jelzi, hogy a telefonja 
töltődik. A LED piros színre vált, ha 
eltávolítja telefonját a töltőfelületről. 

Az eszköz áttekintése: 

l.Vezetéknélküli töltőfelület
2.Jelzőfény

3.Type c bemenet
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Ez a szimbólum a termék csomagolásán és a használati útmutatón 
jelzi, hogy a készülék élettartama lejárta után a szelektív gyűjtőbe 
kerüljön elkülönítve a háztartási hulladéktól. Ez a jel gondoskodik 
azalapanyag megfelelő újrahasznosításáról. További információkért 
keresse a helyi hatóságot. 

Forgalmazó: Cool Collection, 1476 

Budapest, Pf: 176. Magyarország 

Cégjegyzékszám: 01-09-276783 

Származási ország: Kína 
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Ne használja az Querox Vezetéknélküli 

Töltőt, ha az nedves lett vagy megsérült, és 

This item is in conformity with the following standards:
-Radio Equipment Directive (RED) - Directive 2014/53/EU

-RoHS Directive 2011/65/EU and its subsequent amendments 

Directive (EU) 2015/863

Ez a termék az alábbi irányelveknek felel meg:
-Rádióberendezés Direktíva (RED) - Direktíva 2014/53/EU

-2011/65/EU: RoHS Direktíva az EUnak az egyes 

veszélyes anyagok elektromos és elektronikus 

berendezésekben való alkalmazásának 




